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MC-650

Sistema audio micro CD/Radio/BT/MP3

Caratteristiche: 
1. 2x 15W RMS Potenza audio 
2. Altoparlanti in legno a 2 vie
3. Super chiaro suono e PowerfulBass, effetto sonoro dinamico
4. BT Wireless per lo streaming senza fili di musica da qualsiasi dispositivo abilitato al Bluetooth 

come il tuo smartphone, notebook, iPhone o iPad 
5. Accoppiamento veloce e sicuro per un funzionamento facile da usare 
6. BT wireless con portata >10m
7. USB per il supporto alla riproduzione audio MP3/WMA
8. Ingresso cuffie
9. Radio PLL FM con memoria (20 posti di memoria) 
10. Funzione Line-In, adatta per PC, MID, TV e altri dispositivi audio 
11. Lettore CD/MP3/WMA
12. Controllo a distanza 

Contenuto della scatola: 
1. Unità principale con 2 casse a distanza 
2. Telecomando
3. Cavo di alimentazione 
4. Manuale utente e garanzia 

ERP2 - (Prodotti legati all'energia) 
Questo prodotto con design ecologico è conforme ai requisiti della fase 2 del regolamento della 
Commissione (CE) NO. 1275/2008 della Commissione che attua la direttiva 2009/125/CE per quanto 
riguarda il consumo di energia elettrica in modalità standby e spenta delle apparecchiature 
elettroniche domestiche e da ufficio. Dopo 15 minuti senza alcun input audio, il sistema passa 
automaticamente in modalità standby. Seguire il manuale di istruzioni per riprendere il 
funzionamento. 
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Il flash con il simbolo della punta a freccia, all'interno di un 
triangolo equilatero avvisa l'utente della presenza di una 
tensione pericolosa non isolata all'interno del prodotto che 
potrebbe essere sufficientemente potente da provocare un 
rischio di elettrocuzione.  
Il punto esclamativo all'interno di un triangolo equilatero avvisa 
l'utente della presenza di importanti istruzioni d'uso e di 
manutenzione nel documento allegato alla confezione. 

 
ATTENZIONE 

RISCHIO DI SHOCK ELETTRICO 
NON APRIRE 

Non aprire il coperchio posteriore. In nessun caso l'utente è autorizzato 
a operare all'interno di televisore. Solo un tecnico qualificato dal 
produttore ha il diritto di operare. 
 

La spina principale viene utilizzata come dispositivo di 
disconnessione, il dispositivo di disconnessione deve rimanere 
pronto per il funzionamento. 
La sostituzione errata della batteria può condurre al livello di 
rischio, inclusa la sostituzione di un altro tipo simile o di un tipo 
uguale. Non esporre le batterie a fonti di calore; per esempio 
sole o fuoco o simili. 
Il dispositivo non va esposto a gocciolamenti e spruzzi e non 
può essere posizionato sotto oggetti pieni di liquidi.  
 

Leggere le seguenti precauzioni per il televisore e conservarle 
per riferimento futuro. Seguire sempre tutte le avvertenze e le 
istruzioni indicate sul televisore. 

 
I bambini non sempre riconoscono correttamente le possibili situazioni 
di pericolo. 
 L'ingestione delle batterie può essere fatale. Tenere le batterie fuori 

dalla portata dei bambini piccoli. Se la batteria viene inghiottita, 
contattare immediatamente un medico.  

 Gli imballaggi e i sacchetti protettivi vanno tenuti lontani dai bambini. 
C'è il rischio di soffocamento 
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Benvenuto 
Grazie per aver acquistato il sistema audio VIVAX MC-650. 
È importante leggere questo manuale d'istruzioni prima di utilizzare il prodotto per la 
prima volta.  
Per beneficiare appieno di questo prodotto, si prega di seguire le istruzioni in questo 
manuale con molta attenzione. Conservare questo manuale in un luogo sicuro per 
riferimento futuro. Siamo sicuri che il tuo nuovo sistema Micro Audio soddisferà le tue 
esigenze. 

ISTRUZIONI DI SICUREZZA IMPORTANTI 
 

Se utilizzata nel modo corretto, questa unità è stata progettata e prodotta in modo da 
garantire la tua sicurezza personale. Tuttavia, un uso improprio può causare potenziali 
scosse elettriche o rischio di incendi. Leggere attentamente tutte le istruzioni per la 
sicurezza e l'uso prima dell'installazione e dell'uso e tenere queste istruzioni a portata di 
mano per riferimento futuro. Prendere nota in particolare di tutte le avvertenze elencate 
in queste istruzioni e sull'unità. 
ATTENZIONE: PER RIDURRE IL RISCHIO DI SCOSSE ELETTRICHE, NON RIMUOVERE IL 
COPERCHIO. NESSUNA PARTE UTILIZZABILE DALL'UTENTE ALL'INTERNO, FARE 
RIFERIMENTO PER LA MANUTENZIONE AL PERSONALE DI ASSISTENZA QUALIFICATO. 
 

1. Acqua e umidità - L'unità non deve essere utilizzata vicino all'acqua. Ad esempio:
vicino a una vasca da bagno, lavandino, lavello da cucina, lavanderia, piscina o in un
seminterrato bagnato. 

2. Ventilazione - L'unità deve essere posizionata in modo che la sua posizione non
interferisca con la sua corretta ventilazione. Ad esempio, non dovrebbe essere
situata su un letto, un divano, un tappeto o una superficie simile che potrebbe
bloccare le aperture di ventilazione. Inoltre, non deve essere collocata in 
un'installazione integrata, come una libreria o un armadio, che potrebbe ostacolare
il flusso d'aria attraverso le aperture di ventilazione. 

3. Calore - L'unità deve essere situata lontano dalla luce solare diretta o da fonti di
calore come radiatori, bocchette di calore, stufe o altri elettrodomestici (compresi 
gli amplificatori) che producono calore.

4. Fonti di alimentazione - L'unità deve essere collegata a un alimentatore solo del tipo
descritto nelle istruzioni per l'uso o come contrassegnato sull'apparecchio.

5. Protezione del cavo del caricabatterie - Il cavo del caricabatterie deve essere
posizionato in modo che non sia probabile che venga calpestato o piegato da oggetti
posizionati su o contro il cavo stesso. 

6. Pulizia - L'unità deve essere pulita solo utilizzando un panno umido caldo. Non
utilizzare solventi, ecc.

7 Oggetti e entrata di liquidi - Occorre fare attenzione che non cadano  oggetti e che 
non siano versati liquidi su aperture o prese d'aria poste sul prodotto. In tal caso, 
scollegare immediatamente l'alimentazione e contattare il servizio autorizzato. 

8 Accessori : non utilizzare accessori non consigliati dal produttore del prodotto.  
9 Protezione contro i fulmini e le sovratensioni – Scollegare l'unità dalla presa a muro 

e scollegare l'antenna o il sistema via cavo durante un temporale o quando viene 
lasciata incustodita e inutilizzata per lunghi periodi di tempo. Questo eviterà di 
danneggiare il prodotto a causa dei fulmini e delle sovratensioni della linea elettrica.  

10 Sovraccarico – Non sovraccaricare le prese a muro, le prolunghe o le prese integrali, 
poiché ciò può comportare un rischio di incendio o di scossa elettrica.  
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11 Danni che richiedono assistenza – L'unità deve essere revisionata da personale 
qualificato quando:  
 A. Il cavo di alimentazione o la spina sono stati danneggiati.  
 B. Sono caduti oggetti o è stato versato del liquido nel recinto.  
 C. L'unità è stata esposta alla pioggia.  
 D. L'unità è caduta o l'involucro è stato danneggiato.  

E.  L'unità mostra un marcato cambiamento nelle prestazioni o non funziona 
normalmente. 

12. Periodi di inutilizzo: se l'unità deve essere lasciata inutilizzata per un periodo di 
tempo prolungato, ad esempio un mese o più, il cavo di ricarica di alimentazione 
deve essere scollegato dall'unità per evitare danni. Riporre l’apparecchio in un luogo 
asciutto e buio. 

13 Manutenzione: l'utente non deve tentare di servire l'unità oltre i metodi descritti 
nelle istruzioni per l'uso dell'utente. I metodi di servizio non contemplati nelle 
istruzioni per l'uso devono essere riferiti a personale di servizio qualificato. 

14. ATTENZIONE: L'unità contiene batterie ricaricabili. Per cambiare le batterie in caso 
di usura della batteria, contattare il servizio ufficiale o il rivenditore. 
• L'unità e le batterie non devono essere esposte a fonti di calore eccessivo, come 

sole, bocchette di calore o fuoco. 
• Le sostanze chimiche della batteria possono causare un'eruzione cutanea. Se le 

batterie perdono, pulire il vano batteria con un panno. Se le sostanze chimiche 
toccano la pelle, lavare immediatamente. 

15. L'utilizzo per periodi prolungati del prodotto a un volume elevato può 
danneggiare l'udito in modo permanente. Se si verifica presenza di 
rumore anomalo nelle orecchie o altri problemi interrompere 
immediatamente l'utilizzo dell'unità. Si consiglia di utilizzare l'unità audio 
a un volume moderato. 

16. Poiché il raggio laser usato nella sezione del lettore CD è dannoso per gli 
occhi, non tentare di smontare l'involucro. Affidare la manutenzione solo 
a personale qualificato. 

17. Forti vibrazioni possono danneggiare le parti interne del dispositivo. Il 
dispositivo non deve essere posizionato vicino a fiamme libere e fonti di 
calore intenso, come i riscaldatori elettrici. 

18. Messa a terra - Il prodotto dotato di questo segnale ha un doppio 
isolamento (Classe II di protezione) e non ha bisogno di un'ulteriore messa 
a terra. Per verificare se avete bisogno di una presa di terra, controllate la 
targhetta sul retro dell'unità. Se non trovate questo segno, allora avete 
bisogno di una presa di terra! 

19. Non permettere ai bambini di giocare con il dispositivo. 
Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bambini) 
con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o in mancanza di conoscenza ed 
esperienza nell'uso dell'apparecchio, a meno che non siano supervisionati da una 
persona responsabile della loro sicurezza o non ricevano una formazione sull'uso 
degli elettrodomestici. 

20. Non esporre l'unità, le batterie o i CD all'umidità, alla pioggia, alla sabbia o al calore 
eccessivo causato da apparecchiature di riscaldamento o dalla luce solare diretta. 

21. Non coprire l'unità. Un'adeguata ventilazione con uno spazio minimo di 15 cm tra i 
fori di ventilazione e le superfici circostanti è necessaria per prevenire aumenti 
pericolosi di calore  
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PREPARAZIONE ALL'USO 
 

Apertura e configurazione 
• Rimuovere con cura l'unità dal cartone e rimuovere tutto il materiale di imballaggio dall'unità 

stessa. 
• Non rimuovere le etichette situate sullo scafandro  posteriore o sui pulsanti dell'unitàPress the 

CD door OPEN Button to open the CD compartment door. There is a white card in the CD 
compartment which is intended to prevent the CD pickup from moving during shipment of the 
product, 

• Remove this card from the CD compartment before use. 
 

IMPOSTAZIONI 
ALIMENTAZIONE ELETTRICA 
Controllare se la tensione di alimentazione, come indicato sulla targhetta situata sul retro 
dell'apparecchio, corrisponde all'alimentazione CA locale. In caso contrario, consultare il proprio 
rivenditore o il centro di assistenza. 

1. Collegare il cavo di alimentazione alla presa "AC INPUT" sul lato posteriore dell'unità 
principale e poi inserire il cavo di alimentazione nella presa a muro AC, l'alimentazione è ora 
collegata e pronta per l'uso. 

2. Per spegnere completamente, scollegare il cavo di alimentazione dalla presa a muro. 
3. Scollegare il cavo di alimentazione dalla presa a muro per proteggere l'apparecchio durante 

i forti temporali. 
 
COLLEGAMENTO DELLE CASSE 

1. Mettere la cassa dell'altoparlante su una superficie piana e solida. 
2. Collegare il connettore del cavo dei diffusori ai terminali SPEAKER OUT sul pannello 

posteriore dell'unità. 
 

 

ANTENNA FM AERALE 
Per ottenere una migliore ricezione radio, l'antenna a filo FM si trova sul pannello posteriore. 
La ricezione sarà la migliore quando l'estremità dell'antenna è tesa per essere in linea retta e 
orizzontale. 
Note: 
Assicurati di far corrispondere il cavo dell'altoparlante al terminale appropriato sui componenti: +a 
+e -a-.Se i cavi sono invertiti, il suono sarà distorto e mancherà la base. 

Presa del cavo di
alimentazione 
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PANORAMICA DELL’APPARECCHIO 
 

 
1. PULSANTE STAND BY  
2.  LCD DISPLAY 
3.  PULSANTE STOP  
4.  PULSANTE PLAY/PAUSA  
5.  PULSANTE APRI CASSETTO CD 
6.  SCATOLA ALTOPARLANTE 
7.  INGRESSO LINE IN 3,5mm 
8.  EQ(EFFETTO SONORO) PULSANTE 
9.  PULSANTE MODE  
10. |◄◄/CH- PULSANTE 
11. RIPETI PULSANTE 
12. ►►|/CH+ PULSANTE 
13. PULSANTE VOLUME  
14. VASSOIO CD/MP3DISC 
15. PORTA USB  
16. FILO ANTENNA FM 
17. PRESA DEL CAVO DI ALIMENTAZIONE 
18. MORSETTI DI COLLEGAMENTO DELLA CASSA ACUSTICA 
19. PORTA PER LE CUFFIE 
  

3 4 6 

7 8 

9 

12 
13 

1 

10 15 

6 2 5 

11 
14 

19 

DIETRO 

16 

18 17 
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TELECOMANDO 

Attenzione: 
• Smaltire le batterie in un'area di smaltimento

designata. Non gettare le batterie nel fuoco. 
• Non mescolare i tipi di batteria o combinare batterie 

usate con quelle nuove. 
• Rimuovere immediatamente le batterie esaurite per 

evitare che l'acido della batteria perda nel vano 
batteria. 

• Se non si intende utilizzare il telecomando per molto 
tempo, rimuovere le batterie. 

• Le batterie non devono essere esposte a fonti di calore
eccessivo, come sole, bocchette di calore o fuoco. 

• Le sostanze chimiche della batteria possono causare
eruzione cutanea. Se le batterie perdono, pulire il vano
batteria con un panno. Se le sostanze chimiche toccano 
la pelle, lavare immediatamente. 

STANDBY  STANDBY On /Off 

MODE 
Premere questo pulsante per 
passare da una modalità di lavoro 
all'altra: Bluetooth, CD, USB, FM 
Radio, Line AUX in 

MUTE 
Disattivare temporaneamente il 
suono 
Premere nuovamente il pulsante per 
tornare al volume precedente 

OPEN/CLOSE Apri/Chiudi  
Aprire/chiudere il vassoio del disco 

STOP Ferma la riproduzione 

►►|/CH+
|◄◄/CH- 

◄◄/ TUN- 
►►/ TUN+

Radio modalità: 
Selezionare la stazione radio,  

Premere a lungo: Cerca frequenze 
radio 
Playback modalità 
Ricerca all'indietro o in avanti Salta 

alla traccia precedente/successiva 

►| | Avviare o mettere in pausa la 
riproduzione 

Tasti 
numerici 

Premere i tasti numerici per 
selezionare il numero della traccia 
nella riproduzione CD/USB 

M/PROG/SAVE 
Ricerca manuale sul canale FM e 
premere il pulsante PROG/SAVE per 
memorizzare 

VOL+ / VOL - Regolare il volume 

Sostituzione della 
batteria
Far scorrere il coperchio 
posteriore per aprire il 
vano batterie del 
telecomando. 
Inserire due batterie AAA. 
Si assicuri di far 
corrispondere le estremità 
(+) e (-) delle batterie con le 
estremità (+) e (-) indicate 
nel vano batterie. 
Chiudere il coperchio del 
vano batterie. 
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SOPRALLUOGO DELL'UNITÀ - vista del pannello frontale 
 

 
 

 

 OGGETTO DESCRIZIONE 
1 STAND BY Button Premere per accendere/spegnere il sistema audio 
3 STOP Fermare la riproduzione 

10 |◄◄/CH- Selezionare la traccia precedente / stazione radio 
11 REPEAT Modalità di riproduzione: Ripeti uno, Ripeti tutti, Off 
15 USB Port Collegare una chiavetta USB per riprodurre i file audio 
5 OPEN Aprire/chiudere il vassoio del disco 

9 MODE Premere il pulsante per scorrere le modalità di lavoro :  
CD -> USB ->RADIO ->AUX -> BT 

4 ►|| / SCAN 
(PLAY/PAUSE/SCAN) 

CD/BT/USB modalità: 
Premere per iniziare la riproduzione di CD, USB o 
Bluetooth 
Premere nuovamente il pulsante per mettere in pausa la 
riproduzione 
Radio modalità:  
Premere e tenere premuto il pulsante per cercare le 
stazioni FM dalla bassa all'alta freq., le stazioni cercate 
vengono salvate automaticamente come preset.  
Premere il pulsante per selezionare i canali radio pre-
memorizzati 

12 ►►|/CH+ Prossima traccia/stazione radio 

8 EQ –  Pulsante 
dell'equalizzatore 

Premere il pulsante EQ per selezionare l'effetto 
dell'equalizzatore preimpostato :FLAT -> ROCK ->JAZZ -
>POP ->CLASSIC 

7 LINE IN Collegare un dispositivo audio esterno a questa porta 

1 

10 
11 

5 

9 

4 
12 

8 

3 

15 7 
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VISIONE DELL'UNITA' - vista del pannello posteriore 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 OGGETTO DESCRIZIONE 
18 R/L Uscita altoparlanti Terminale dell'altoparlante 

16 FM antenna Fornisce un segnale DM migliorato 

17 Presa per il cavo AC Inserire il cavo AC per far funzionare il sistema 
audio 

19 Porta per le cuffie Collegare le cuffie a questa porta per ascoltare la 
radio/la riproduzione attraverso le cuffie 

 
  

19 

16 

18 17 
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1. Operazioni CD: 
 

Su questa unità, è possibile riprodurre: CD audio e MP3/WMA/CD, CD-R 

 
ATTENZIONE:  non cercare di riprodurre DVD, VCD o CD di dati. Potreste danneggiare l'unità. 

 

 
 

 
UNITA’ TELECOMANDO 

1. Aprire il vassoio del disco  OPEN/CLOSE OPEN/CLOSE 

2. Inserire il CD: etichetta rivolta verso 
l'alto -- -- 

3. Chiudere il vassoio del disco  OPEN/CLOSE OPEN/CLOSE 

4. Selezionare la modalità di lavoro CD MODE MODE 

1. Avviare la riproduzione del CD 
Per i CD AUDIO, la riproduzione inizia 
automaticamente. 

►|| ►|| 

1. Per fermare la riproduzione di un CD.  
Il numero totale di brani riprodotti 
apparirà sul display. 

  

 

Ricerca nella traccia 
Tenere premuto |◄◄ / ►►|sull'unità o premere ◄◄ / ►► sul telecomando durante la 
riproduzione e rilasciare il pulsante nel punto della traccia che si desidera ascoltare. 
 
Saltare a un'altra traccia 
Premere|◄◄ / ►►► sull'unità o sul telecomando durante la riproduzione.  
 

 

Nota:  
• Se il CD è inserito in modo scorretto, sporco, danneggiato o non presente, sul display appare "NO". 
• Per evitare danni al CD, non aprire mai lo sportello del CD mentre il CD sta ruotando e non toccare la lente 

ottica 
• Non muovere o scuotere il CD del sistema audio che sta ruotando. Il lettore CD deve essere usato solo su 

una superficie solida e stabile. 
 

 
Su MP3/WMA 
La compatibilità dei dischi MP3/WMA è limitata come segue: 

• Frequenza di campionamento: 32-48 (MP3/WMA) 
• Bit rate:32-320kbps(MP3),40-320kbps(WMA) 
• Non usare lettere speciali come /:*? <> etc. 
• Anche se il numero totale di file sul disco è più di 1000, sarà mostrato solo fino a 999. 

 

Mettere in pausa la riproduzione del CD 
1. Premere ►|| (Play/Pause). La riproduzione si ferma ma il CD continua a girare e il tempo 

trascorso della traccia corrente lampeggia sul display 
2. Premere di nuovo ►|| (Play/Pause) per riprendere la normale riproduzione del CD 
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2. Riproduzione da un dispositivo audio esterno (LINE IN)
L'unità può essere utilizzata per riprodurre la musica da molti tipi di dispositivi audio esterni. 

1. Assicurarsi che il sistema Micro CD sia spento. 
2. Inserire il cavo AUX da 3,5 mm nella porta LINE IN sul lato anteriore dell'unità. 
3. Inserire l'altra estremità del cavo nella porta Line-out del tuo dispositivo audio esterno

(Smartphone, iPod ecc.) 
4. Premere il pulsante STANDBY per accendere il Micro Sistema CD. 
5. Premere il pulsante MODE finché sul display non appare "LINE IN".
6. Utilizzare i controlli sul dispositivo audio per controllare la riproduzione. 

3. Operazioni radio FM
Assicurati che l'antenna FM sia allungata per una migliore ricezione FM.

UNITA’ TELECOMANDO 
1. Selezionare la modalità di lavoro FM

(RADIO). MODE MODE 

2. Selezionare la stazione radio ►►| /CH+
|◄◄/CH- CH-/CH+/TUN-/TUN+ 

3. Ricerca automatica e memoria della 
stazione radio 
L'unità cercherà automaticamente tutte 
le stazioni radio disponibili e le 
memorizzerà. 

►|| ►||

Nota: 
Il sistema audio ha 20 posti di memoria PLL. Se il numero di stazioni FM trovate e memorizzate raggiunge i 20 posti 
di memoria, dovreste cancellare i canali radio che hanno scarsa ricezione o che non volete come canali preimpostati 
e sintonizzare e memorizzare nuovi canali radio manualmente. Si prega di seguire i passi nel chepter "Ricerca e 
memorizzazione manuale delle stazioni radio". 

Ricerca manuale e memorizzazione della stazione radio 
Per cercare una nuova stazione radio, che non è memorizzata nella memoria dell'unità, seguire i 
seguenti passi: 

1. Premere il pulsante STANDBY per accendere il sistema audio 
2. Premere ripetutamente il pulsante MODE per selezionare la modalità di lavoro RADIO
3. Premere CH-/CH+ per selezionare la memoria del programma in cui si desidera

memorizzare un nuovo canale radio. 
4. Premere e tenere premuto|◄◄/CH- / ►►| /CH+ sull'unità o TUN-/TUN+ sul

telecomando per più di 0,5 secondi. 
5. Quando l'unità trova il segnale FM, la ricerca si ferma. Ripetere il passo 4 finché non si 

trova il canale radio adatto. 
6. Premere il tasto "M" (Memory) sul telecomando, il sintonizzatore memorizzerà il 

programma cercato nella memoria del programma selezionato. (salva fino a 20 stazioni) 
7. Regolare il volume a un livello confortevole ruotando la manopola del volume sul

dispositivo o sul telecomando premendo i pulsanti VOL + / VOL –
8. Premere STANDBY per spegnere/accendere (pulsante rosso sul telecomando) Sistema

audio.
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4. Dispositivo USB  
Si può godere dei media Brani audio salvati su un dispositivo USB esterno collegando il dispositivo 
USB alla porta USB dell'unità. 
 

Riproduzione da dispositivo USB 
1. Premere STANDBY per accendere il sistema audio 
2. Premere ripetutamente il pulsante MODE per selezionare la modalità USB. "USB" appare sul 

display 
3. Collegare la chiavetta USB alla porta USB 

 
Nota: Assicurati che il tuo drive USB sia inserito nella porta USB. 

 
4. Premere ►||/SCAN per avviare/mettere in pausa la riproduzione 
5. Tenere premuto REPEAT/     (stop) per fermare la modalità di riproduzione o fermare la 

riproduzione prima che la traccia sia finita. Il numero totale di brani riprodotti apparirà sul 
display. 

 
 UNITA’ TELECOMANDO 

1. Collegare il dispositivo USB alla porta USB. -- -- 

2. Selezionare la modalità di lavoro USB. MODE MODE 

3. Selezionare la traccia audio che si 
desidera riprodurre ►►| / |◄◄ 

►►| / |◄◄►► / 
◄◄           or 
Number key 

4. Avviare/Pausa la riproduzione della 
traccia audio USB. ►|| ►|| 

5. Per fermare la riproduzione, premere il 
pulsante STOP.   

6. Se vuoi rimuovere la memoria USB 
esterna, prima cambia la modalità di 
lavoro e poi rimuovi il dispositivo USB. 

MODE MODE 

 
 

Dispositivi USB compatibili: 
• Lettore:  Lettore MP3/WMA di tipo flash. 
• Unità flash USB:  Dispositivi supportati: USB2.0 o USB 1.1. 
• La funzione USB potrebbe non essere disponibile a seconda del dispositivo. I dispositivi 

che richiedono l'installazione di programmi aggiuntivi quando sono collegati a un 
computer non sono supportati. 

 

 
Note: Non estrarre il dispositivo USB durante il funzionamento. 
 Per una USB di grande capacità, la ricerca potrebbe richiedere più di qualche minuto. Per 

evitare la perdita di dati, eseguire il backup di tutti i dati. 
 Se si usa una prolunga USB o un hub USB, il dispositivo USB non viene riconosciuto.  
 Il file system NTFS non è supportato. È supportato solo il file system FAT(16/32). 
 Questa unità non è supportata quando il numero totale di file è 1000 o più. 
 HDD esterno o dispositivi bloccati I dispositivi USB non sono supportati. 
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5. BT (Wireless) Operazioni
Premere il pulsante MODE per passare la sorgente audio alla modalità "BT" (Wireless BT).
Nota: L'ostacolo tra l'unità e il dispositivo collegato deve essere rimosso.

• Dopo l'accensione del modulo Bluetooth, il display a LED mostrerà "no BT" e lampeggerà
simultaneamente. 

• Quando la scritta "no BT" lampeggia, la macchina entra nella modalità di connessione 
attiva BT Wireless per cercare i dispositivi esterni collegati l'ultima volta. Il dispositivo 
cercato sarà automaticamente connesso di nuovo. 

• Se non c'è un dispositivo di questo tipo, il sistema audio entrerà automaticamente nello 
stato di accoppiamento; in questo momento, il display mostra anche "no BT" e lampeggia 
simultaneamente.

• Vai alle impostazioni Bluetooth del tuo dispositivo, attiva il Bluetooth e poi cerca i
dispositivi disponibili. 

• Sui tuoi dispositivi Bluetooth seleziona "MC-650" dalla lista dei dispositivi. 
• Se viene richiesto il codice PIN, inserire "0 0 0 0".
• Quando l'accoppiamento è riuscito, il display mostrerà "BT" e farà un segnale, smettendo

di lampeggiare.
• Quando la macchina ritorna in modalità di riproduzione o di pausa, il display mostra anche

"BT" senza lampeggiare.
 

Osservazioni:  
1. In caso di assenza di ostacolo, la distanza di ricezione del Bluetooth è da 8 a 10m.
2. Se la versione Bluetooth del dispositivo Smart è troppo vecchia, il telefono cellulare indicherà all'utente di 

indicare la password "0000" quando è collegato per la prima volta. 
3. A volte, quando il dispositivo Smart Bluetooth è collegato con diversi dispositivi Bluetooth, possono verificarsi 

alcuni guasti imprevedibili a causa dei troppi dati memorizzati nel telefono cellulare. In questo momento, 
cancellare i dispositivi Bluetooth memorizzati nel dispositivo Smart o riavviare l'alimentazione del dispositivo 
per un'altra connessione. 

4. Poiché le versioni di Bluetooth per i computer portatili sono considerevoli, i metodi di connessione variano molto. 
Se il portatile non può essere collegato durante il primo utilizzo, è necessario installare l'ultimo driver Bluetooth 
per il portatile. Se è difficile collegare e accoppiare il portatile, chiama il servizio post-vendita dell'azienda o 
chiedi aiuto a una persona esperta di computer. 

5. Bluetooth collegato indietro funzione, dopo la connessione di Bluetooth, è necessario scollegare manualmente 
dal tuo cellulare, e poi può ricordare che sei mobile, così quando si riavvia la funzione Bluetooth, possono 
accoppiare automaticamente. 

MANUTENZIONE& SICUREZZA 
• Posizionare l'unità su una superficie solida e piana in modo che 

l'unità non si inclini. 
• Non esporre l'unità a umidità eccessiva, pioggia, sabbia o calore 

eccessivo causato da apparecchiature di riscaldamento o luce solare 
diretta. 

• Non coprire l'unità. Garantire una ventilazione adeguata per
prevenire eccessiva produzione di calore. 

• Per pulire l’apparecchio utilizzare un panno morbido e asciutto. Non 
utilizzare detergenti contenenti alcol, ammoniaca, benzene o abrasivi
in quanto essi possono danneggiare la copertura dell’apparecchio. 

Lettore CD e gestione CD 
La lente del lettore CD non deve mai essere toccata! 

• Cambiamenti improvvisi della temperatura circostante
possono causare la formazione di condensa e la lente 
del lettore CD o l'annuvolamento. La riproduzione di un 
CD non è quindi possibile.
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• Non tentare di pulire la lente ma lasciare il set in un ambiente caldo finché l'umidità non evapora. 
• Chiudere sempre lo sportello del CD per mantenere lo scomparto del CD libero dalla polvere. Per 

pulire, spolverare il vano con un panno morbido e asciutto. 
• Per pulire il CD, strofinare in linea retta dal centro verso il bordo usando un panno morbido e 

senza pelucchi. 
• Non usare detergenti perché potrebbero danneggiare il disco. Non scrivere mai su un CD o 

attaccarci degli adesivi. 
 

RISOLUZIONE PROBLEMI 
 

Se si verifica un guasto, è importante controllare prima i punti elencati di seguito prima di inviare 
l'unità presso un centro per la riparazione. Se non riesci a risolvere il problema seguendo questi 
suggerimenti, consulta il tuo rivenditore o centro assistenza. 
ATTENZIONE: non si dovrebbe provare a riparare l'unità da soli, in quanto ciò invaliderà la garanzia. 
 
 

Nessun suono / accensione 
- Volume non regolato 
 Regolare il VOLUME 

Il cavo di alimentazione non è collegato 
 Inserire il codice di alimentazione nella 

presa di corrente 
- Controllare se è stata selezionata la 

giusta modalità di lavoro. 

Premere il pulsante MODE e selezionare 
la modalità di lavoro corretta 

- Il telecomando non funziona 
 Le batterie sono scariche. Cambiare le 

batterie 
 

 

Nessuna reazione alla pressione dei controlli 
-  Scaricamento elettrostatico 
 Spegnere l'unità. Collegarla dopo 

qualche secondo 

 
SPECIFICHE TECNICHE 
 

Requisito di potenza 110-240V AC 50/60Hz, 30W (MAX.) 
Separazione dei canali >40dB 
Distorsione <0,7% 
Dimensioni: Unità con 
altoparlante Approx.430 mm(L)x220mm(W)x180mm(H) 

Temperatura di 
funzionamento +5°C - +35°C 

SEZIONE CD  
Gamma di frequenza 20Hz - 20kHz (+/-3dB) 
Audio S/N >80dB 
SEZIONE DEL RICEVITORE 
Bande di ricezione FM 87.5-108 MHz 
Memorie del programma 20 
Gamma Bluetooth (dati 
RF) 2402-2480 MHz, 2,73dBm, 8-10m range (Max) 

SEZIONE AUDIO 
Potenza d'uscita Max. 30 W (15W+15W) RMS, 40Hz-16kHz (+/-3dB) 
Regolazione dei bassi/alti EQ Modes (Flat, Rock, Pop, Jazz, Classic) 
S/N >80dB 

 
*  Design e specifiche soggetti a modifiche senza preavviso. 
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Smaltimento dei rifiuti Apparecchiature elettriche ed elettroniche 
Questo simbolo sui prodotti e/o sui documenti di accompagnamento significa che i 
prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere conferiti assieme ai rifiuti 
domestici generali. Per un trattamento, un recupero e un riciclaggio adeguati, si prega 
di portare questo prodotto nei punti di raccolta designati dove saranno accettati 
gratuitamente. In alternativa, in alcuni paesi potresti restituire i tuoi prodotti al tuo 

rivenditore locale al momento dell'acquisto di un nuovo prodotto equivalente. Lo smaltimento 
corretto di questo prodotto contribuirà a risparmiare risorse preziose e a prevenire potenziali 
effetti negativi sulla salute umana e sull'ambiente, che altrimenti potrebbero derivare da una 
gestione inadeguata dei rifiuti. Si prega di contattare l'autorità locale per ulteriori dettagli sul punto 
di raccolta designato più vicino. Potrebbero essere applicate sanzioni per lo smaltimento scorretto 
di questi rifiuti, in conformità con la legislazione nazionale. 

Smaltimento delle batterie esauste 
Controlla le normative locali per lo smaltimento delle batterie esauste o chiama il 
servizio clienti locale per ottenere istruzioni sullo smaltimento di batterie vecchie e 
usate. Le batterie di questo prodotto non devono essere smaltite come rifiuti domestici. 
Assicurati di smaltire le vecchie batterie in luoghi speciali per lo smaltimento delle 

batterie usate che si trovano in tutti i negozi al dettaglio dove è possibile acquistare batterie. 

Dichiarazione di conformità dell'UE  
Questo dispositivo è prodotto in conformità con gli standard europei applicabili e in 
conformità con le direttive RED 2014/53/UE applicabili e i regolamenti. 
Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo Internet: www.msan.hr/dokumentacijaartikala 



M SAN Grupa d.o.o., Buzinski prilaz 10, 10010 Zagreb-Buzin   tel: 01/3654-961   www.msan.hr   e-mail: helpdesk@msan.hr 

Gentile Cliente, 
grazie per aver acquistato un prodotto Vivax, ci auguriamo che tu rimanga soddisfatto della scelta. In caso sia necessaria la 
riparazione del prodotto entro il periodo di garanzia, contatta il rivenditore autorizzato dal quale hai acquistato il nostro 
prodotto oppure contatta il nostro centro di assistenza autorizzato tramite i contatti riportati alla fine di questo documento. 
PRIMA DI UTILIZZARE IL PRODOTTO, LEGGERE ATTENTAMENTE IL MANUALE DI ISTRUZIONI! 
 

 

MODELLO  
NUMERO SERIALE  
DATA DI VENDITA  
NUMERO FATTURA/RICEVUTA  
FIRMA VENDITORE  

 
1. M SAN Grupa d.o.o. garantisce che questo prodotto è privo di difetti derivanti dal processo di fabbricazione ed è 

soggetto alle condizioni riportate qui di seguito. 
2. La presente Garanzia non pregiudica i diritti previsti dalla Direttiva 1999/44/CE e dal D. Lgs. 6 settembre 2005 n. 206, 

di cui il Consumatore rimane titolare. 
3. CONDIZIONI DI GARANZIA La Garanzia è valida per un periodo di 2 anni dalla data della consegna del prodotto, sempre 

che il difetto di conformità sia denunciato al rivenditore autorizzato e/o al centro di assistenza autorizzato entro i due 
mesi successivi dalla data della scoperta del difetto stesso. Nel caso in cui questo prodotto non funzioni correttamente 
durante il periodo di garanzia, il rivenditore autorizzato e/o un nostro centro di assistenza autorizzato renderà questo 
prodotto in grado di funzionare per gli scopi per cui è stato progettato, senza addebitare nessun costo di manodopera 
e/o pezzi di ricambio al consumatore. 

4. La garanzia sarà accettata solo se la fattura originale, una ricevuta di vendita e/o il Certificato di Garanzia debitamente 
compilato vengono presentati al rivenditore autorizzato o al centro di assistenza autorizzato. M SAN Grupa d.o.o. si 
riserva il diritto di rifiutare il servizio di garanzia gratuito se le informazioni su tale documentazione sono incomplete o 
illeggibili. 

5. Tutte le riparazioni in garanzia devono essere eseguite da un rivenditore autorizzato o un centro di assistenza 
autorizzato. Le riparazioni eseguite da rivenditori/centri di assistenza non autorizzati non saranno rimborsate e se tali 
riparazioni danneggiano questo prodotto, tali danni non saranno coperti da questa garanzia. 

6. La presente garanzia non copre: 
-  Verifiche periodiche, regolazioni, manutenzioni o trasformazioni nonché sostituzione di parti usurate dovute al 

normale uso; 
- Danni causati da: incidenti, negligenza, modifiche, utilizzo dei pezzi di ricambio non originali, uso improprio, 

installazione non corretta  o imballaggio; 
- Danni causati da fulmini, acqua, fuoco, atti bellici, disordini pubblici, alimentazione elettrica errata, ventilazione 

errata o qualsiasi altra causa al di fuori del controllo della M SAN Grupa d.o.o. 
- Prodotti con numeri di serie alterati, cancellati, mancanti o illeggibili 
- Inosservanza di qualsiasi linea guida del Manuale di istruzioni o altra documentazione pertinente 

7. Il Gruppo M SAN d.o.o. non è responsabile per eventuali danni ai supporti audio/video/dati o a qualsiasi apparecchiatura 
utilizzata in relazione al prodotto. 

8. Questa garanzia è offerta a qualsiasi persona che abbia legalmente ottenuto il possesso del prodotto entro il periodo di 
garanzia. 

9. La presente garanzia costituisce l'unico rimedio per l'acquirente. M SAN Grupa d.o.o. non sarà responsabile per alcun 
costo di riparazione o sostituzione o per qualsiasi danno o perdita direttamente o indirettamente correlato al 
malfunzionamento del prodotto. 

10. Questa garanzia è applicabile solo ai prodotti acquistati in uno dei paesi di seguito elencati: ITALIA (compresi la 
Repubblica di San Marino e lo Stato della Città del Vaticano). Resta applicabile quando, a seguito di tale acquisto, il 
prodotto viene portato in qualsiasi altro paese elencato. 

11. La dichiarazione di conformità UE può essere facilmente scaricata sul nostro sito web:  
www.msan.hr/dokumentacijaartikala 

 

 Importatore per l'UE: M SAN GRUPA d.o.o., Buzinski prilaz 10,10010 Zagreb-Buzin, Croatia  
 Tel: +385 1 3654-961, E-mail: info@mrservis.hr, Web: www.vivax.com 
  

CERTIFICATO DI GARANZIA  IT 



M SAN Grupa d.o.o., Buzinski prilaz 10, 10010 Zagreb-Buzin   tel: 01/3654-961   www.msan.hr   e-mail: helpdesk@msan.hr 

DATA DI RICEVIMENTO 
PRODOTTO 

 

 

DATA RIPARAZIONE 
 

 

 
 

DATA DI RICEVIMENTO 
PRODOTTO 

 

 

DATA RIPARAZIONE 
 

 

 

DATA DI RICEVIMENTO 
PRODOTTO 

 

 

DATA RIPARAZIONE 
 

 

 
 
 
 

 
 

Per chiedere Assistenza e accessori contattare: 
Universal Service Provider s.r.l. 
Via T .Tasso, 5  - 20825  Barlassina – MB-Italy 
www.uspitaly.it 
Tel 02 83 62 36 18 
 
Dal Lunedì al Venerdì 
Dalle 9.00 alle 13.000 e dalle 14.00 alle 18.00 
 

In caso di malfunzionamento del prodotto, contatta il servizio USP 
Italy, dove la tua chiamata verrà reindirizzata al centro di assistenza 
più vicino. 
 

CENTRO DI ASSISTENZA AUTORIZZATO  IT 
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